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1I0. C. Ceparuna
HammonaabHbIl HCcCA€Z0BATEABCKUN T OMCKUN
rocyapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET

ITPO3A A. ITHUIIAEPA B TABETAX POCCHHMCKOH
HMIIEPUHU PYBEXA XIX—XX BEKOB B ACITIEKTE
IEPEBO/ZHOM MHOXECTBEHHOCTH

Aptyp Hlnunaep (Arthur Schnitzler, 1862—1931) — oaun u3 camsIx momy-
ASPHBIX 3apYOEKHBIX aBTOPOB, KOTO IEPEBOAUAHM MU I€4aTaAU B JOPEBO-
AIOLIMOHHBIX MEPUOAUYECKUX u3gaHuAx Poccuiickoil nmnepun. Marepua-
AOM JASl CTATbHU IIOCAY;KHMAM NYOAMKALIMA B PErMOHAAbHBIX raserax Poc-
cutickol umnepun pybexa XIX—XX BB.: «KueBasanun», «Ogecckue HOBO-
cti», «lOxH0€e obo3penne», «CeBepHbI Kpali», a TakKke MyOAMKAIIUU B He-
KOTOPbIX LIEHTPAAbHBIX M3/4aHUAX, «BecTHHKe MHOCTPAaHHOI AUTEPATYPbI»,
«Kusonncnom obospenunn», «<Mupe boskbem» u np. B pernoHasbHbIX A0-
PEBOAIOLIMOHHBIX razeTax obHapykeHO 6oaee 40 mybAuKanuii, MOCBAIIEH-
HBbIX ABCTPUMCKOMY IHMcaTeAl. B nepuosuke nedartaloT IEPEBOJbI €0
IPOU3BEAECHHUH, CTAaTb O AMTEPATYPHBIX HOBHUHKAX B KYPHAABHBIX 000-
3peHusAX, 0630pbl HA IMOCTAHOBKHU €r0 IbeC B TeaTparbHOU XpoHuke. Ho-
BHU3HA UCCAEAOBAHUS 3AKAIOUAETCA BO BBEACHUU B HAYYHBIM 000pPOT paHee
HE paccMaTPHUBAEMBIX IepeBooB mnpoussedeHuil Inunaepa um nybanka-
UM O HEM B JOPEBOAIOLIMOHHON MPOBUHIIMAAbBHOU nepuoguke. Cpeaun
OnyOAMKOBAHHBIX B Ta3eTaxX MepeBOOB OOHAPY;KUBAIOTCA IIPUMEPHI IIepe-
BOAHOH MHO;KeCTBEHHOCTU. HekoTopsle npousBeseHUA MPUBAECKAAN BHU-
MaHMsA CPa3y HECKOABKHUX U3gaHuil. Tak, HanipuMep, KOPOoTKUil pacckas Die
Toten schweigen (1897) nybaukyercsa B 1902 r. B «lOknom obospenun» u B
1904 r. B «CeBepHOM Kpae», rieperiedyaraHHblid u3 «CapaToBCKOrO AUCTKa»,
HoseAAa Blumen (1894) B 1899 r. B «Kuepassnuue» u 8 1900 r. B «IOkHOM
obospenun», pacckad Um eine Stunde (1899) B 1899 r. B «KueBasnune» u B
«OAecCKUX HOBOCTSAX», IIPH 9TOM BCE TEKCThI AaDCOAIOTHO pasHble U, KPOME
TOrO, OTAUYAIOTCA OT CTOAHUYHBIX IEPEBOAOB, ONMYOAMKOBAHHBIX B TO K€
Bpemsa. MccaegoBanne mpoBeseHO MPH UCHOAB30BaHUU OUOAHMOTrpaduye-
CKOTO, KOMIIAPAaTUBHOTO U MEPEBOJOBEAUYECKUX MEeTOZ0B. CpaBHUTEABHBIN
aHaAM3 ONyOAMKOBAHHBIX IIEPEBOAOB MTO3BOAAET BBIABUTH PA3AHUYHUA B I1E-
peBoAdeckoM BocnpuATHu npoussegeHuil lllnunaepa B pasAuyHbIX Ty-
6epumax Poccuiickoil mMnepus, KOTopoe, B CBOIO OY€PEAb, OKA3bIBAAO
BAMAHUE Ha popMHpOoBaHUE 06pasa aBCTPUHCKOTO MHUCATEAS CPEAN PETHO-
HaABHBIX unTaTteAeil. MccaegoBanue 40moAHsAET o01IyI0 KAPTUHY U3YYEHUA
peuenunu TBopuectsa llInunaepa B Poccun.
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Karouesnie caoBa: apcTpuiickas aureparypa; Apryp llnugaep; nepesoa-
4YecKas pelenuusA; peruoHaAbHas nepuoguka Poccuiickon nmnepun

1. Beeaenue

TBopuecTBO aBCTPUUMCKOrO MHUCATEAA U JApamatypra Aprtypa
HIanaepa (Arthur Schnitzler, 1862—1931), kpynnelimero mnpea-
CTaBUTEASl AMTepaTypHOro tedeHus «Moaogassi Bena», Ha pybexe
XIX—XX cTOAETHH 3aBOEBBIBANO YBEPEHHDIE TO3ULIMU B ABCTpPUH,
KaK B AUTEPATYPHOU, TaK U B TeaTpaAbHOU cpege (ZKEPEBHH 2009:
15), 4TO HE MOIAO OCTaTbCA HE3AMEUYEHHBIM M B POCCUUCKOM KYAb-
TYPHOM IPOCTPAHCTBE.

Ilpu kusHM aBTOpa HA PYCCKUH A3BIK ObIAM IIepeBEACHBI
IIPAaKTUYECKH BCE €TI0 3HAYMMbIE€ IIPOU3BE/ACHHUA, A TTIOCTAHOBKH €TI0
11beC CTAOUABHO BXOJAUAM B IIpOrpaMMmy TeaTpos 1o Bceld Poccuu.
HemanoBaKHYIO POAb B BOCIIPUATHH aBCTPUHCKOTO MUCATEAS UTI'Pa-
AU HIepuoguueckue usgaHusa. HexkorTopble uccaesoBaTeAn yTBep-
KJAI0T, YTO HMIMPOKas U3BECTHOCTb B KA4€CTBE IIPO3auKa MPUXOAUT
k HIHuuarepy ¢ nosasaenuneMm cbopHuKa HOBeAA «KeHa Myapeuna»
(ITPOKAOB 2002: 7). Oanako B PoccuiicKOH uMMIIepU# OJHUMH U3
IepBBIX HA AUTepaTypHble HOBUHKM ll[HUIIAEpa, TTOABAAIOIINECS B
3apy0OeKHOH NepUOAUKEe, PearupoBaAM HMMEHHO AMTepaTypHbIe
JKYPHAABI U Ta3eTbl, MHOIA IMPAKTUYECKH OJHOBPEMEHHO IyOAUKYs
CBOU BAapUaHThbI 1epesosos u3 lllHuiaepa, onepeskas takum obpa-
30M KHHU’KHbIE U3JAHUA U IPEACTaBAsAA COOOH YHUKAAbHBIE, HO 3a-
4acTyl0 aHOHHUMHBIE BEPCHUU TEKCTOB. IIMK nepeBosdyecKor aKTUB-
HOCTH IpulIeAcs Ha nepuog ¢ 1890-x o 1914 r.

IlepeBoabt HoBeAA IlIHHUAEpA, OMYyOAMKOBAHHBIE B ITPOBUHIIU-
aAbHOW NEPUOJUKE, ITPAKTHYECKU HE YYHUTBIBAAMCH PaHEEe B MCCAE/O0-
BaHuAX Hacaeausa HInnnaepa. OgHako raseTHble EPEBO/bI ABASAIOTCA
BKHOM YaCTbIO peleniuu aBCTPUHCKOIO IHCATEAs, IOCKOAbKY Ha
pyberke BEKOB MMEHHO Ta3eThbl IIEPBBIMU PEArpOBaAM HA BBIXO/ HO-
BUHOK 3a PyO€KOM U ITyOAMKOBAAU UX B COOCTBEHHDBIX II€EPEBOAAX.

2. XapaKkTepHCTHKa MaTepuaira i METOJ0B HCCA€ZOBAaHH A

MarepuaroM MOCAYKUAU NTyOAMKALIMU € yIIOMHHaHUEM ApPTypa
[IIHuAepa B AOPEBOAIOLIMOHHBIX I'a3eTax permoHoB Poccuiickoil um-
nepuu. KoareKTHBOM Kaeapbl pOMAHO-TEPMAHCKOH U KAACCHYECKOH
Purororun TOMCKOro rocysapCTBEHHOIO YHHUBEPCUTETA OBIAO IIPO-
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cmotpeHo 6oaee 40000 Homepos razetr Cubupu, IToBorxbs, Cesepo-
3anagHoro Kpas, Ilpubarruku, IOro-zanaguoro kpasa u I0ra Poccuii-
cKol umnepuu. Bce HalizeHHble PAaKTbl peLenuu 3apybeKHOM AUTe-
paTypbl, IEPEBOAYECKON, TEATPAABHON U KPUTUYECKOH, OBIAK OPOpPM-
Aenbl B 6a3bl gauHbix (HUKOHOBA 2020; CEPATUHA 2023).

C nomompio 6ubAnorpapuueckoro meroga ObiAm OTOOpaHbBI
nybAukanuu, nocesmennsie Innnaepy, u npoBegeH UX KBaHTUTA-
TUBHBIM QHAAM3, MMOKA3bIBAIOIINN 00IIee KOAMYECTBO YIIOMHUHAHHUH
HIauaepa B razerax, COOTHOLUIEHHE KPUTHKH U II€PEBOAOB, oOHa-
PYKEHBI IIPUMEPBI EPEBOJHON MHOKECTBEHHOCTH. AHAAU3 Hepe-
B0Z0B HOBeAA IlIaunaepa Blumen, Um eine Stunde v Die Toten schweig-
en OBIA HIPOBEAEH C HUCIOAB30BAHMEM KOMIIAPATUBUCTCKUX U IEepe-
BOZOBEAYECKUX METO/OB.

Cpean obmiell perjenuuyu HEMELKOA3BIYHOU AUTEPATYPHI B A0-
PEBOAIOLIMOHHOU peruoHaAbHoOM nepuoguke IllHunaep sanumaer
OZHO U3 BEAYIIUX MECT KaK B IEPEBOAYECKOM, TAK U B T€ATPAABHOM
BocripuATHU. B mpocmoTrpennsix raserax llnunaep ynmommuaercs
KaKk MMHUMYM 36 pas, pOBHO IIOAOBMHA U3 HUX — IEPEBOAbBI €TI0
npoussegeHuil. IlpumeuareAabHO, 4YTO OGOABUIMHCTBO [EPEBOAOB
npuxoaurcsa Ha raserbl IOro-zanagnoro kpasa u IOra Poccuiickon
HMmnepuun. boabmie Bcero nepesogos us lllaunaepa obnapy:xusa-
erca B «KueBasnune»: B 1898 1. — [Ilocneonee npocmu («Ein
Abschied», 1896) u JKena Myopoeo («Die Frau des Weisen», 1896); B
1899 r. — Tpuym¢ («Ein Erfolg», 1900), [Jeemvr («Blumen», 1894) u
Odun vac rxcusnu («Um eine Stunde», 1899), 8 1901 r. — Jea 6pama
(«Der blinde Geronimo und sein Bruder», 1900). B ozecckux rase-
Tax «Ogecckue HoBOCTH» U «l0kHOE 0603peHne» onybANKOBaHO IO
ABa nipousBeAeHUs: Hs-3a oonozo waca (1899), Heemw (1900), Mepm-
gvte monuam (1902), Ixcyenmpur (1905) («Exzentrik», 1902). Taxske
nepesoabl u3 lllHunaepa oOHapy:KMBaAIOTCA B POCTOBCKHUX Tra3eTax.
B «IIpuaszoBckoM Kpae» HaliZeHO udeTbipe npoussegenus: B 1903 r.
— I'peveckasn manyosuuya («Die griechische Tdnzerin», 1902), 8 1905
r. — [Ilocneonee nucomo Adpeaca Tametiepa («Andreas Thameyers
letzter Brief», 1900), B 1907 r. — Cyovba baporna gon-Aetixubotiea («Das
Schicksal des Freiherrn von Leisenbohg», 1903) u Yywasa («Die
Fremde», 1902). B «lO;kHOM Teaerpade» B 1911 u 1912 rr. Boixogat
ABe HOBeAAbL: Jnesnux Pedeconov («Das Tagebuch der Redegonda»,
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1909) u Mepmewit I'abpuens («Der tote Gabriel», 1907). Oaun pac-
ckaz, Mepmevie monuam, onybAMKOBaH B ApocAaBckoM «CeBepHOM
Kpae», HO M3 MOAINCHA MBI y3HaeM, 4To Ieperedatad oH u3 «Capa-
TOBCKOTO AMCTKa». B cubupckux razerax — «CHOMpPCKOM BECTHHKE»
1 «CubupcKon KU3HU» — MYOAUKYIOTCA TOABKO TeaTpaAbHble 0030-
pbl Ha noctaHOBKU nibec IIIHunAaepa, 6ubanorpadpuueckue craTbu U
YIIOMUHAHUA B AUTEPATYPHBbIX peabeToHax (CEPATMHA 2019).

HMTak, Tpu HOBEAABI yalle APYrUX MPHUBAEKAIOT BHUMAHUE pe-
rMOHaAbHBIX razeT: Die Toten schweigen (1902 1. B «JO:xHOM 0603pe-
Hun» U 1904 r. B «CeBepHoM Kpae», nepeneyarka u3 «CapaTtoBckoro
AHUCTKa»); Blumen (1899 r. B «KueBasinune» u 1900 r. B «lO:xHOM 060-
apenun»); Um eine Stunde (1899 r. B «KmeBaanune» u B «Ogecckux
HOBOCTAX>). L]eAbto cTatbu ABAAETCA aTpUOyLIMA 9THUX ITyOAUKAUMi U
BBIABACHHE NEPEBOAYECKUX CTPATEruil U 0cOOGEHHOCTEN IepeBoye-
cKo peuenuuu HoBeAA IIHuiAepa B pasAnYHbIX U3AAHUAX.

‘Z[./\H COIMMOCTABACHHUA PETHOHAABHBIX M CTOAHYHBIX II€PEBOJOB
YIOMAHYTBIX HOBEAA OblAa MCIIOAB30BAaHA OMOAMOrpaduueckas 6aza
oTuX nepesogos IllHunAepa HAa PycCKUM A3BIK U3 AMYHOIO apXHBA
A. B. beaobparoBa, a UMEHHO cAegyiomue nybaukanuu: Mepmevie
monuam B raszere «Kmsub» (Mocksa, 1897), B :xkypuare «Mup bo-
xuii» (CII6., 1898) u B skypHare «Kubonmcnoe obospenue» (ClI6.,
1899); H3-3a 00no20 uwaca B «BecTHMKE MHOCTPAHHOU AHUTEPATYpPbI»
(CII6., 1900) u B nocreonuti uac B razere «/lero» (Mockna, 1899).

CAesyeT OTMETUTD, YTO B CTATbEe PACCMATPUBAIOTCA TOABKO ra-
3eTHbIC U KypHaAbHBIE ITyOAnKanuu. [lepsoie coOpanusa counnenuit
B Poccuu Hauvaau Buixoauth ¢ 1903 r.,! GOABIIMHCTBO Ke paccMmar-
PUBAEMBIX Ta3eTHBIX IyOAMKAUMU IPUXOAATCA Ha OoAee paHHHE
roza, IO®TOMY B JAHHOM HCCAE€Z0BAHUU COOPAHUSA COUMHEHUH B XO-
/€ aHaAM3a HE YYUTHIBAAUCD.

IIpumeuareabHo, 4yrto Hapsaay ¢ MockBou u  CaHKT-
Ilerepbyprom nepsbie cobpaHus COYMHEHUH BBIXOAUAM B Kuese,

" Mnuynep A. Tloanoe cobpanue counnennii B 9 1./ A. Ulauuaep. M.:
Hsza. B. M. Cabauna, 1903, 1905, 1910. lnuynep A. Iloanoe cobpanue co-
ynHeHUH B Tpex orgeAeHusax / A. lllaunaep. Kues; CI16; Xapbkos: 13-
Bo P. Morancona, 1903—1911. llnuynep A. Iloanoe cobpanue coumHEHUIA.
T. 1-8 / A. lInuuaep. M., 1903—1905. nuynep A. Iloanoe cobpanue co-
gyunenuit B 4 1./ A. llanuaep. M.: Uza-so /. Epumosa, 1907; u ap.
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Xapbkose u Ogecce, 4TO €llle pa3 YKasblBAET HA KAIOYEBYIO POAb
9TOH 0OAACTH B KYABTYPHOM TpaHCpepe, U, B YaCTHOCTH, B OCBOE-
Huu TBopuecTBa lInnnaepa.

HTak, npeAcTaBA€HHBIM B CTaTb€ MaTE€pPHAA OTKPLIBAET HOBBIE
IIEPCOHAAUU CPEAU NTEPEBOAYMKOB U HOBBIE TEKCTBI PYCCKUX IEPEBO-
0B, AoNoAH:A©MME 061myIo KapTuny pegeniuu A. lInunaepa B Poc-
cun. CpaBHUTEABHBIH aHAAM3 OIYyOAMKOBAHHBIX IIE€PEBOJOB IIO3BO-
ASIET BBIAABUTH PA3AUYMA B MEPEBOJYECKOM BOCIPUATHU IIPOU3BE/E-
Huil lllnunaepa B pasanyHbix rybepuusx Pocculickoil umrepun, Ko-
TOpOE, B CBOIO OY€peb, OKA3bIBAAO BAUAHUE HA popMHpOBaHUE 00-
pasa aBCTPUHUCKOTO MUCATEAA CPEAN PETHOHAABHBIX YUTATEAEH.

3. Pe3yAbTaThl HCCA€JOBaHHU A U UX 00CyXaeHHe

Cpean Bcell pazHoobOpasHoil peuenuuu IllHunaepa B nepuo-
AUKE BBIACASAIOTCA CAYYaU II€PEBOJHON MHOKECTBEHHOCTH, KOrJa
HEKOTOpPbIE NPOU3BEACHUA MPUBACKAAN BHUMAHUA CPa3y HECKOAb-
Kux razer. Tak, kK Tpem HoBearaMm Blumen (1894), Um eime Stunde
(1899) u Die Toten schweigen (1897) nepuoandeckue uszganus obpa-
LIAIOTCSA Yallle BCEro.

Hoseanra Blumen (1894) srnepsoie 6p1aa onybAnkoBana B 1894
I. B BEHCKOU AuTeparypHou rasere «Neue Revue». Ilepsbie nnepeso-
Abl HA PYCCKHUH S3bIK OOHAPY:KHUBAIOTCA MO3/4Hee B nepuoauxe Ku-
eBcKoil u XepcoHckol rybepuuii: B 1899 r. B razere «Kuesasanun» u
B 1900 r. B ogecckoii razere «lO;knoe obospenue». /pyrue pannue
IIEePEBOABI 9TOU HOBEAABI HE OBIAM OOHAPYIKEHBI.

HoBeAra 1oBecTBYeT O repoe, KOTOPbIM IOAYYa€T LBETbI OT
ObpIBIIEN BO3AIOOAEHHOUN Ja’K€ IOCAE €€ CMEPTU, U BTHU LIBETHI AU-
IalT €ro IHnokos. B oboux u3gaHUAX TEKCTbI IyOAMKYIOTCS AHO-
HUMHO U 6€3 yKazaHus UCTOYHHKA, OAHAKO OTAMYUSA B TEKCTE CUU-
TBIBAIOTCA YK€ BU3yaAbHO. CpaBHUM HEOOABIINME OTPBIBKU U3 yIO-
MAHYTBIX TyOAMKaUUN ¢ opuruHaAom (cM. Taba. 1).

Ta6fmua 1. ConocraBAaeHue OpHUIHMHaAA U IIEPEBOAOB HOBEAADI Blumen

«Neue Revue» «KneBassHUH» «JOxHO€ 0b03penue»

Da bin ich nun den A nocne o6eda 6poana o | Lleastii denv 6Gpogun

ganzen Nachmittag in
den StraBen herum-
spaziert, auf die stiller
weifer Schnee langsam

YAHLIAM, Ha KOMOopwvle

MEOREHHO CNYCKANUCD NY-

wmucmsvlre XionvAa 66]1020,
UUCMO20 CHeeaA — U BOT

A 110 yAuLaMm. Meo-
NeHHo nadanu benvle
xnonva cueea. Tenepb
sy cebsa goma. Topum
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herunterschwebte, —
und bin nun zu Hau-
se, und die Lampe

TEIIEPb A 40Ma, U AaMIla
roputr Ha ¢mone, 1 cura-
Pa 3aKyp€Ha, U KHHUTI'

NAMNG, 3AIHCHCEHA CU-
eapa, paoom Knueu.
Bce tak yg06H0. MHE

AEKAT HA CBOEM MECTE —
U BCE, KA3AA0Ch Obl, KaK
OBl CO34aHO AAS TOTO,
9TOOBI 51 YYBCTBOBAA
cebs1 oyensb yroTHo... Ho
BCE BTO HAIPACHO U
MBICAU MOU HEE0NHHO
BO3BPALIAIOTCA BCE K
O/ZIHOMY U TOMY K€

(LITHULIAEP 18996: 2)

JOAXKHO OBl OBITD
xopomo... Ho
HAIpacHo, BCE BPeMs
A aymaio o6 0JHOM U
ToM ke (IITHUIIAEP
19006: 2)

brennt, und die Zigarre
ist angeziindet, und die
Biicher liegen da, und
alles ist bereit, dal} ich
mich so recht behag-
lich fithlen konnte ...
Aber es ist ganz ver-
geblich, und ich muf}
immer nur an dasselbe
denken (SCHNIZLER
1894: 151)

B nepesoge «l0;kHOr0 0603peHUs» CHHTAKCUC OPUTUHAAA [10J-
BEPTAETCA 3HAYUTEABHBIM U3MEHEHUAM. PazBepHyTble, CAOKHOIIOA-
YUHEHHbIE KOHCTPYKLUU TPAaHCPOPMUPYIOTCA B KOPOTKHE OECCOI03-
HblE€ TIPEAAOKEHHUS, TEM CAaMbIM Pa3MEPEHHOCTD, a AK€ HEKOTOpas
TATYYECTh MTOBECTBOBAHUA Ipornagaer. B Tom ke orpeiBke us «Ku-
€BASHUHA» Mbl HAOAIOZA€M TTPAKTUYECKH MTOAHBIH OYKBAAM3M, B TOM
qucAe U B cuHTakcuce. OZHAKO, B MPOTUBOIIOAOKHOCTD KPATKOCTH
1epeBoga O4€CCKOM ra3eTbl, B ®TOM TEKCT€ €CTb HECKOABKO A00aB-
AE€HHU («4UCTOrO CHEra», «<HA CTOAE», <HEBOABHO»). TaK, OTPbIBOK U3
«KueBAsitHMHa» Ayullle IIpeJaeT HACTPOEHHUE Ieposi U YETKO BBIPUCO-
BBIBAET ITPOTHUBOIIOCTABACHHE PACCAAOAEHHOM aTMOCPepbl U Hapac-
TAIOLIEU TPEBOIHU.

PaccMoTpuM OTPBIBOK, KOrJa repoid MOAYYaeT LBETHI OT YiKe
yMepuiei Bo3AoOAeHHOH (cM. Taba. 2).

Ta6ﬂuua 2. ComnocraBAeHue OpHUIHMHAaAA U IIEPEBOAOB HOBEAADI Blumen

«Neue Revue» «KneBassHUH» «JOxHO€ 0603penue»

Tam AeKaAu rBO3AU-
KH U pHAAKH, I1epe-
BsI3aHHbIE TOHKOM

Und da lagen, zierlich
durch einen Goldfa-

den zusammengehal-
ten, Nelken und Veil-

Ilepeso MHOI AesKanw,
3abomauso epeBsA3aH-
Hbl€ TOHKOU 30A0TOU

HUTKOH, T'BO3AUKH U 30A0TOH HUTKOM. ..

chen ... <...> Und
doch, wie ich sie in der
Hand hielt, diese
Blumen, und wie sie zu

¢uarkum... <...> H Bce
7K€ KOrZa s B3AA B PYKH
9TH LBETDI, U OHU 3a-
Oporcanu u 3aKusaiu Mue

<...> Ho, korga s ux
JAEPIKAA B PYKeE, 9TH
LIBETHI, U KOT A2 0L,
KaA3anoco, Opoxcaniu u
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zittern und sich zu neigen
schienen, da mubBt ich
sie wider alle Vernunft
und allen Willen als et-
was Gespenstisches emp-
finden, als kimen sie
von ihr, als war es ihr
Grub ... als wollte sie
noch immer, auch jetzt
noch, als Tote, von
threr Liebe, von ihrer
verspdteten Ireue er-
zahlen. (SCHNIZLER
1894: 152)

C60UMU 20L08KAMU, — £,
HECMOTPs1 Ha 8ce 0080061
pasyma w ycunus 601U,
NOUYBCMB0BAT KAK Db
OyHosenue cmepmu, TO9-
HO IBETHI 9THU IIAU OT
«Hee», TOYHO OHU OBIAU
€€ IIPUBETOM... TOYHO
OHa, YK€ MEpPTBasi, XO-
TeAQ TOBOPUTH O CBOEH
AI06BH, O CBOEH 3a1103-
AAAOU BEPHOCTU

(IIHULIAEP 18996: 2)

KUBANU MHe, — 5T UX
npuruman 3a npugude-
HUA 80npexu Paccyoxy,
gonpexu sone, Kak 6ya-
TO OHHU OBIAU OT Hee,
Kak O0yATo oHU 6bIAK
€€ IIPUBETOM... KaK
6yaTo oHa XOTEAQ
BCerJa, U AaKe Te-
1epb, MEPTBAsA, pac-
CKa3aThb O CBOEU AI0O-
BU, O CBOEU 3a1103/4a-
AOH BEPHOCTHU!
(HIHUILIAEP 19006: 2)

B «IOxHOM O00O0O3peHun», B OTAMYHME OT HadaAaa TEKCTa, HET
TpaHcPpopMALIUM CUHTAKCUCA U [IEPEBOJ JOCAOBHO CAEAYET OPUIMHA-
Ay. IlepeBoguuk «KueBAssHHHA» COXpaHAET JasKe IMOPsAJAOK CAOB B
MIPEANOKEHHUAX, HO CHOBA NHpHUOEraer K JONOAHEHUAM («3a00TAUBO
NepeBsA3aHHbIC, 3aKMBAAM MHE CBOMMHM TOAOBKaMM»). Kpome Ttoro, B
«KnepAasinuHe» caM MHUCTUYECKUU MOMEHT MNOAYYCHHA LIBECTOB OT I1O-
KOWHOM 1pezcraer B 6oAee MpayHOM CBeTe u3-3a repeBoa gppassbl «als
etwas Gespenstisches empfinden» ‘Kax nouyscmsosan oynosenue cmepmu’, a
yrnorpebAeHHe MECTOMMEHU:A, OTHOCSLIETOCs K YMEPIIEH, B KaBbIUKax
Kak Obl II04YEPKUBAET €€ HEPEAABHOCTb U HEIIPUHAAAEKHOCTD K MUPY
KUBbIX. Tak, OAMH U TOT K€ TEKCT, NPEACTAET IEepPes UYUTATEAAMH
Pa3HbIX ra3eT B PAa3AHYHBIX 10 CTUAIO HHTEPIPETALIUAX.

Pacckasz Um eine Stunde Briepsbie 6bIA OnTyOAMKOBAH B BEHCKOH
razete «Neue Freie Presse» B 1899 r. B sTtom ke roay nepesoga mo-
ABAsIEeTCA B raszere « KueBAsAHUH» 1104 3arOAOBKOM Q0un uac Hcusnu u
B «OQaecCKUX HOBOCTAX» [0 HazBaHueM H3-3a oomnozo uwaca. B uen-
TPaABHOH IIpecce O4HOU M3 HePBbIX NYOAUKALUH, IIPEAIIOAOKH-
TeAbHO, ObIA TIepeBog A. A. BeceroBcko# B nocrnednuti uac, BuIe -
wui B rasere «/leao» B 1899 r. (HIHULIAEP 18998). Kpome ToTO,
roZ0oM I1103:K€ B 1eTepOyprckoM «BecTHUKE MHOCTPAaHHOU AUTEPATY-
pel» ObIA onmybamKoOBaH nepesos sToro pacckasza B. 1. Aaunnosa
110/, 3aroAOBKOM H3-3a 00mnoeo uaca (IIIHUIIAEP 1900a). Moo
HPEeAIIOAOKUTD, 4TO rasetol Ogeccel 1 KueBa uyacto nepeBoguimn
HIannaepa paHbile CTOAMYHBIX U3/4aHUH M3-32 OAU30CTH K rpaHulie
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U TECHBIX KYAbTYPHBIX cBA3ed ¢ Benoul. B «KueBasanuHe» nepesog
nybAukyeTcsa 6e3 ykazaHUsA aBTopa HepeBoa, YTo ObIAO XapaKTep-
HO /A 9TOro usganusa. B «Ogecckux HOBOCTAX» TEKCT IOAINHNCAH
kpuntoHuMoM «f. b-ub». Takas noanuce 60AbIIE HE BCTPEUYaAETCs B
razere, U YyCTAHOBAEHHE AWYHOCTHU IEPEBOAUYUKA SIBASETCS 3aTPYA-
HUTEABHBIM.

HoBeAra HanmOMUHAET NPUTYY U 3aTPAaruBaeT TEMY MPOLIAHUA
¢ GAM3KUM M CTpaxa CMEPTH, KOTOPBIH, Kak ToBopuA A. Tpoukuii,
IIPOXOAUT «TOHKUM dPUPOM 10 BceM npoussegeHusMm lIaunaepa»
(TPOLIKMH 1926: 115). ITo croxkeTy I0HOIIA IIPOCUT Y AHI'€AQ CMEPTH
elle OAWUH 4Yac KU3HU JAASL BO3AIOOAEHHOUN M Ja)K€ COTAAIIAETCA OT-
AaTbh BECb OCTATOK CBOEU JKM3HHU 3a 9TOT Yac, HO aHTeA 3abupaet ge-
BYIIKY, CKa3aB, 4TO IOHOIIA 32 CBOUM TrOpeM U AIOOOBBIO B MOMEHT
CKOPOHM HE MOJKET Pa3TAAAETh CBOE HCTUHHOE KEAAHUE KUTb.

Bce TekcTsl IepeBOZOB pasHbIe U IPU DTOM HE OOHAPYKUBAIOT
OOABIINX PACXOKACHUH C OPUTHMHAAOM IO COAEP/KAHUIO U CTUAH-
CTHKE, OZHAKO MOKHO BbIAEAUTb HEKOTOPBIE PA3ANUYUsA, BAUAIOLINE
Ha BocrpusATdue cloxkera. CpaBHUM OKOHYaHHME ITPOU3BEAECHUA B
pasHbIX niepesBogax (cm. Taba. 3).

Tabauya 3. OTPBIBKU U3 OPUTHHAAA U [IEPEBOAOB HOBEAABI Um eine Stunde

«Neue Freie Presse»

«Oaecckue HOBOCTH»

Und der Engel, der nun zu Hiaupten
des Bettes stand, sprach: »Armes Men-
schenkind! Glaubst du denn, dabB es
dir vergonnt ist, durch alle deine
Liebe und durch allen deinen
Schmerz hindurch in die Tiefen deiner
Seele zu schauen, wo deine wahren Wiin-
sche wohnen? Noch einmal wirst du
mich sehen, da werde ich dich fra-
gen, ob ich dich heute betrogen habe
oder du dich selbst.« (SCHNITZLER
1899: 2)

M aHrea, cToABIIMI yKe Y U3ro-
AOBBsI [IOCTEAU, MUXO OTBETUA:
«bednoe oumsa! /lymaenib A" THI,
YTO CKBO3b BCIO TBOIO AIOOOBB U
BCE TBOU CTpagaHuA tebe yaa-
AOCB 3aTASTHYTb 6 2Ny0ury oywu,
20e Xpanamea meou ucmurnve dice-
nanus? Y1 Korga cHoBa CBUAUM-
cs1, a1 cupoury Tebs1, 0OOMaHyA AR
TeOA 51, AU TBI CaMOTro cebs»
(IIAULIAEP 1899r: 2)

«KueBasinuna»

«BecTHUK MHOCTpaHHOU
AHUTEPATYPbI»

— Hecuacmmuviil cotn 3eMau, HEYKEAU
TbI AYMA€Ilb, YTO TO COCTOSAHHUE AIOO-
BU U OTYaAHUA, B KaKOﬁ ThbI TCHepb

— Bbeonoe oums, HeyKeAU ThI Ay-
Maellb, YTO Tebe A4aHO 3arAAAbI-
BaTb CKBO3b BCIO TBOIO AIOOOBBL U
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HAaXOUIIbCH, TIO3BOAUT Tebe 3arAsi- | Tope 8 camyro 2nybv meoet 0yuu,
HYTb 8 COKPOBEHHEUULYH0 2ILYOUNY MB0e20 | 208 KONOWAMCA UCMUHHDBLE MEOU
cepoya, 20e maamcesa meou UCMUHHBLE acenanun? Koraa Tel eme pas
acenanus? T'bl emie pas B JKM3HU YBU- | CBUAUIIIBCA CO MHOM, TOTJ4a A
AWIIb MEHA U TOra cripouy s 1ebs CIpomry, 4€UCTBUTEABHO AH

— 51 A1 oOMaHyA Tebs cerogHsA, UAM | 0OMaHyA TebA CerogHs:, UAU Thbl
TBI CaM XOTeA ce0s1 0O6MaHyTh cam cebs (ITHULIAEP 1900a: 179)
(HIHUTIAEP 1899a: 3)

IlepeBoa obpamenus Armes Menschenkind! kak ‘Hecuactusiii
CbIH 3eMAM B «KueBAAHUHE», 4 TaKKe€ HCIIOAb30BAHHE IIPEBOCXOJ-
HOU CTEIEHHU IIPUAATATEABHOIO («COKPOBEHHEWUIIYI0 TIAYOUHY») M
I'AAQrOAQ «TasATCA» BMECTO CTUAUCTHUYECKH HEWTpaAbHOro wohnen mo
OTHOLIEHMIO K KEAAHMAM, NPUAAIOT TEKCTY OOABIIMI Ha3UAATEAb-
HbII 11adoc, 4em B APYIrux nepeBoJax.

IIpumedyaTeAbHBI TaKkKe IHepeBOJYECKHE TpaHcPopMaLUU B
«BectHuke mHOCTpaHHON AuTeparypsl». ®pasza wo deine wahren
Wiinsche wohnen ‘rze ;KUByT TBOM MCTUHHBIE JKEAAHUS IIepeBeACHA
KaK TJ€ KOIMOIIATCA UCTUHHBIE TBOM KEAAHHA . I'Aaroa «koromar-
Cs1» IPUJAET BbICKA3bIBAHWIO HETATUBHYIO OKPACKY M XapaKTepHU3yeT
JKEAAHUA Teposi KaK HedTo HU3MeHHoe. Takum obpasoM, 3a sToM
$pasoii B nepeBo/e NpPoCMaTPUBAECTCA JUHU3M IOHOLIN, CKPBITBIN 32
BHEIIHUM [IPUAUYUEM.

ITepeBoguuk «OgeccKUX HOBOCTEW» CMArYaeT 9TOT MOMEHT Pu-
HAABHOTO PasroBopa C aHTeAOM, A00aBAsA MPUAATATEABHOE «TUXO» K
OTBETY aHTeAa U OOAee HEKHbIE, YYACTAUBBIE POPMYAUPOBKU: «JyMa-
eulb AU Thbl, Teb€ yAaAOCh 3arAsIHYTb». KpoMme TOro, raaron «CBUAuUM-
CsA» NPEACTABASIET aHreAa U IOHOIIY Kak A00OpbIX mpusAreseu. Tak,
nepe/ YUTaTeAAMH Pa3HbIX MEPHOAUYECKUX U3JAaHUH IIpeACTaeT He-
MHOI'O OTAMYHOE 110 CBOEMY HACTPOEHUIO IIPOU3BEACHUE.

Hoseaaa Die Toten schweigen obnapy:kuBaeT camyio o6mIHpPHYIO
peuenuuio B nepuoguxe. Briepsoie oHa Obina ONyOAMKOBAaHA B AH-
TepatypHoM kypHaae «Cosmopolis: revue internationale» B 1897 r.,
a roZ0M II03;K€ B YIIOMAHYTOM paHee cbopuuke Die Frau des Weisen.

CtoAnuHbIE M34AaHUA NPAKTHIECKU MTHOBEHHO OTPEArMpOBAAU
Ha HOBUHKY: B 1897 1., B nerepbyprckom xypHare «<Kusab» myban-
KYETCsl TEKCT 110/, 3arOAOBKOM Mepmewie moruam v ¢ noanucobto «M. C-
a» (ILIHUIIAEP 1897). B 1898 r. pacckasz Mepmenvie monuam mybAUKyeT-
ca B nierepbyprckom kypHaae «Mup boxuii» B nepesoge A. /laBbl-
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aosoil (IIIHULIAEP 1898) u rogom mnos:xe B «sKupornucnom obospe-
Hun» B nepesoge E. Hazaposa (ITHUIAEP 1899). B npoBuHIMAAD-
HOH mepuoauke obHapy:kupaioTca Ooaee 1MO3gHHE NYyOAMKAILUM: B
1902 1. B ogecckom «lO:xHOM 0603pennn» u B 1904 r. B spocaaBckoM
«CeBepHOM Kpae» nepenedatka u3 CapaTtoBckoro auctka 6e3 ykasa-
HUA nepesBogunka. B «lOknom o6o3peHun» mnepeBos MOAIHUCAH
KpUOTOHUMOM «O». Cyzs 10 ApyruM myOAHUKaLUAM, MOKHO yTBEp-
’KAATb, YTO 9TO MOCTOSIHHBII MEPEBOAUYUK I'a3€Thl, IOCKOABKY UM BBbI-
IIOAHEHO Kak MUHUMYM 160 niepeBosoB ¢ ¢ppaHIy3CKOro, aHTAUMCKO-
ro, HEMEILIKOIO U APYrUX A3bIKOB, HHOIAA ¢ nomerou «llepeBos Aas
I0xHOTO 0603pEHNS».

C10KeT HOBEAABI CTPOMTCA BOKPYI HECYACTHOIO CAYyYas: AIO-
6OBHUKH IIONAZAIOT B aBAPHIO HA 9KUMAKE, MYKUMHA rorubaer, a
JKEHIIUHA B ysKace OEKUT ¢ MecTa HNPOUCHIECTBUA, YTOOBI CKPBITh
nsMeny. I'AaBHOU 3agadell JAAsl HEPEBOAYHUKOB OBIAO TepesaTb
HapacTaloWUil TEMII BHYTPEHHEN ITAHUKU '€ POUHMU:

B HoBeane HIHunaepa “MepTBbie MOAYAT’ CTPAX U OTYASAHUE TAAB-

HOU repOUHU DMMBI [IPU BHE3AITHOU CMEPTH BO3AIOOAEHHOTO CBU/E-

Te]\bCTBYIOT O XAa0THUYHOCTH €€ CO3HAaHHA, 4TO BbLIXOAUT 3a paMKI/I

MoOHOAOTa “T1Ipo cebs”, POPMUPYET HOTOK CO3HAHUA U HECCO3HATEAD-

HBIE ITPOLIECCHI, B KOTOPBIX MPEAAOKEHHS TEPSAIOT CBOK CTPYKTYPY,

npeppamasiacb B 6eccBA3HDBIE U HE KOHTPOAHPYEMbDIE O6pI)IBKI/I (ppas
(ITBETKOB 2020: 46).

CpaBHUM HEOOABIION OTPBIBOK U3 IIATH BAPUAHTOB IIE€PEBOJA C
opuruHaaoMm (cm. Taba. 4).

Tabauya 4. OTPBIBKU U3 OPUTHHAAA U [IEPEBO/JOB
HOBEAABI Die Toten schweigen

«Cosmopolis» «JOxHO€ 0b03penune»

Worauf wart' ich, dachte sie, und
ihre Gedanken jagten... Worauf wart'
ich? auf die Leute? — Was brau-
chen mich denn die? Die Leute
werden kommen und fragen...

— Yero s Kay? — 1nogymana oHa, u
MBICAHU €€ CTaAH padomamov ¢ Heodvi-
wauHou bvrcmpomoi.

— Yero s xay? — Awgeiir?! Ha
4TO A UM HYKHA? Al0gu IpUAYT U

und ich... was tu' ich denn hier?
Alle werden fragen, wer ich bin.
Was soll ich ihnen antworten,
Nichts. Kein Wort werd' ich reden,
wenn sie kommen, schweigen werd' ich.

CTAHYT pacCHpaluBaTh... A ...
Yro s 3aecw genaro... Bece cnpocar,
KTO 2 YTo um orBeTuTh? Huueeo.
A nu cnosa me cxagcy um, x020a oHu
npudym. A 6ydy monuams. Hu crosa...
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Kein Wort... sie konnen mich ja nicht
zwingen (SCHNITZLER 1897: 201)

Onu ne Maeym 3acmasunsd MeHA 20680~
pums! (HTHUOAEP 1902a: 2)

«CeBepHbI Kpal»

«sJKuBonmcuoe obo3penne»

— Yero s xay? — 1ogymana oHa, u
e MULCAU NEPECKAKUBANU € 0OHOU Ha
opyeyro. — 3adeM A KAy?.. Alogei?..
3ayeM OHM HY’KHbI MHE?.. Alogu
HPUAYT U CPOCAT... A 4... Uto s
TYyT AeAaor.. Bee 6yayT cnpamiu-
BaTh, KTO 5 TaKas... 4YTO Ke 5
JAOAKHA oTBevarth?.. Huueeo!.. Hu
00H020 C1LOBA He CKANCY A UM, K0204
onu npudym. .. A 6y0y monuamn... Hu
00H020 CRLOBA. .. OHU He MOYM MEH A
npunyoums. .. (ILIHUIIAEP 1904: 2).

«Hero A xKAy?» — AymMaAa OHA, U
MBICAH €€ MUALUCH 00HA 3a 0PY20i. ..
«Yero #a xay? Aogeit? — Ha urto a
umM? AI04H IIPUAYT U CHPOCAT... A
A... 9TO XKe A caeraror [pexae
BCETO CHPOCAT, KTO 5. YTO 51 UM
oreuy? Huuezo. A nu cnosa ne cxa-
ACY UM, MYCMD NPUX00AM, A Y0y MO~
wamv. Hu cnosa. .. ne mo2ym sce cunot
3aCmagumo Mensa 2080pUMb.»
(IIHULAEP 18994: 74).

«Mwnp boxnii»

«Kuzup»

Yero s xay? — Aymara oHa, U
MBLCU ee Kpyocurucsy... Koraa npu-
Ayt Aroau? Ho 3aueM ke A UM Hyx-
Har Atoau npuayT u 6yayT cripa-
muBaTh... a A? [lpu yem xe A TyT?
Onu crapocar, kro A2 Uro xe 1 um
otBeuy? Huueeo... nu 001020 cnosa. A
0ydy moruamnv. Hu cnosa... Bedv ne
MOYM. JICe OHU MEH A 3ACMABUMD 3020~
gopumy (IIIHUIIAEP 1898: 90).

«Hero s xKay?» — Agymana oHa, U
MDBICIU ee Lemenu co Cmpawrott Hvicm-
pomoti: «Koro s xay? Awoaeii? Ho
KaKo€ UM A€AO 40 MeH:A? Aoau
IPUAYT U CHPOCAT... A A... YTO A TYT
AeAaro? byayTt cripamiiBath, KTO 5?2
Yo A 20AKHA UM OTBETUTB? A 6Y0y
MOUAMY, HE CKAXHCY HU 00HO20 06 —
He MO2YM, JCe OHU MEH A 3ACMABUMD>
(ILTHUIAEP 1897: 90).

B opurnHaABHOM TEKCT€ HCIIOAB30BAHA HWHBEPCHUSA, HOBTOPHI,
HEIMOAHBIE U obOpbiBatomuecs npearoxkenus. Cosgaercsa BrIedaTAe-
HHUE HEPBHOIo OHOPMOTAHUA, XaOTUYHOIO HOTOKAa Co3HaHu:A. Kpome
TOTO, B OPUTHHAAE BCE OTPBIBKH C IIOTOKOM CO3HAHUA MYOAMKYIOTCA
ozHUM ab3anem, 4ToObl MOAYEPKHYTh HEIPEPBIBHOCTH MBICACHHOTO
noroka u ero remi. O6 sTom rosoput u crosocoyeranue Gedanken
jagten ‘MBICAM MYAAMCH': BAapPHUAHTHI K€ MEpPeBOoAa dTOH ppasbl Kak
‘MBICAU €€ KPY/KHAHUCB... U ‘€€ MBICAU MEePECKAKUBAAU C OZHOH Ha
APYIYIO' OIMCBIBAIOT CKOPEE 3aMEHIATEABCTBO MAM HEIOHMMaHUE,
pacTepAHHOCTL. A (ppaspl ‘MBICAH €€ cTaAu paboTaTh ¢ HeoObIyali-
HOU OBICTPOTON’, ‘MBICAU €€ MYAAUCh OZHA 32 APYrod’ U ‘MBICAH €€
AETEAH CO CTPAMHON OBICTPOTON’ TOBOPAT O MAHUKE U XAOTHUYHBIX
IIONBITKAX Pa3yMa KEHIIUHBI OLICHUTHh CUTYal[UIO, U TOYHEE 3aal0T
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TeMII AAA AaAbHenmiero npourenus. [lpu stom B «l0kHOM 0603pe-
HUU» JeAeHHe Ha ab3albl 400aBAAET AUIIHHE I1ay3bl BHYTPEHHEMY
MOHOAOTY T€pPOWHH, U IE€PEBOAUYUK HCIOAB3yeT OoAee AAMHHBIE,
TAKEAOBECHBIE KOHCTPYKLMH, YEM B OPUIHMHAAE, UYTO IIPUAAET TEK-
CTy OTTEHOK MPA4YHOIo peaiusma B gyxe /focroesckoro.

IIpuMmeuyaTeabHa TaKKe KOHILIOBKA HOBEAABI, KOrJa TIe€pOUHA
cobupaercsa 060 BceM pacckazaTb MY;KYy M OCO3HAET, 4TO ceilyac
HACTYIIHUT KOHEL] €€ HAIIPSKEHUIO U OCBOOOKA€HHE OT MHOTOAETHEN
AKH (em. TabAa. b).

Tabauya 5. OTPBIBKU U3 OPUTHHAAA U [IEPEBO/JOB
HOBEAABI Die Toten schweigen

«Cosmopolis»

«J0xnH0€ 0603pEeHnE»

Und wihrend sie mit ihrem Jun-
gen langsam durch die Tir schrei-
tet, immer die Augen ihres Gatten
auf sich gerichtet fithlend, kommt
eine grofe Ruhe iiber sie, als wiirde
vieles wieder gut. ... (SCHNITZLER
1897: 211).

H ona, MOAYa, yHOCUT CIIALIETO
pebeHnka, 4yBcTBYIO Ha cebe cTpo-
M B3TASJ MYAKA.

Eu cmanosumes noxouwrno u ne2xo na
Oywe. Tenepo yoce bonvue ne nado 6y-
dem neamo... (IHIHUIIAEP 1902a: 2).

«CeBepHbI Kpail»

«Kusonmcaoe obo3penue»

I noka ona MmesgAeHHO HeceT CBoOe-
ro ChbIHA K ABEPH, OHA YYBCTBYET,
KaK B3TAsA/J €€ My:Ka IIPOBOKAET
ee. U na nee 80pye nucxooum senuxoe
cnoxoucmeue, 6y0mo 6vL MHo20€ 8 ee
HCUIHU CMANO 80pY2 c8emee U Ly U-
we... (IHHUTIAEP 1904: 3).

M B TO BpeMms, KaKk OHA HAIIPaABAA-
€TCA C MAABYHKOM K JBEPH U 9YB-
CTByeT Ha cebe MPUCTAABHBINA
B3TAAJ MY7KA, HA Hee CHUCX00UM Ka-
Koe-mo cnoxoticmeue, Kax 6ol npedse-
warougee et NOLHBLU HeHAPYUWUMBLU
mup (HITHUDAEP 18994: 79).

«Mup Boxuii»

«Kuzup»

B 1o Bpemsa, Kak oHa yBOAUT
MaAbYHKA U YYBCTBYET YCTPEM-
AEHHBII Ha cebe B3rasig MysKa, 6
dyury ee 8x00UM 2NYOOKUL NOKOU, KAK
6yomo mrozoe menepv onamo 6yoem
xopowo (LIHUIIAEP 1898: 97).

1, noka oHa MeAA€HHO BBIXOAUT C
CBIHOM U3 KOMHATHI, 9yBCTBY: Ha
cebe IIPUCTAABHBIM B3TAsA/A MysKa —
Ha Hee Haxooum 2nyboxoe cnoKou-
cmeue, Kax 6y0mo ona ewe ne no2ubaa,
Kax 6y0mo Ona nee ewe ecmv 6yoywee. ..
(LLIHUIIAEP 1897: 97).

Pasanunbie 1mepeBoguecKHe TpaHCPOpMAUMU NPHUAAIOT KOH-
LJOBKE COBEPIIEHHO Ppa3Hble OTTEHKH, OyATO INEepeBOAYMKH JAIOT
cOOCTBEHHYIO HHTepIpeTanuio ugen mnpoussegenusa. B «JO:xHOM
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0603peHnn» repouHa oOpeTaeT He TOABKO CIIOKOMCTBUE, HO M A€T-
KOCTb, M 3aKAI0OUHTEeAbHAA Ppasa als wiirde vieles wieder gut moaHo-
CTBIO TPAHCPOPMHUPYETCA B HHOE 3aKAIOUEHUE (‘Terepsp y:ke O0AbIe
He Hag0 OyZeT AraTh’), B KOTOPOM OHIYIIA€TCA U3AUIIHASA YIIPOIIEH-
HOCTb IIPOKUTOU HMCTOPHUH, CBEJEHHOH AUIIb K OOAETYECHHUIO OT
ocBoboxKAeHUA OT AKU. B «CeBepHOM Kpae» MyTeM HCIOAb30BaHUA
BBICOKOIIAPHON A€KCHUKU — «HUCXOAUT BEAUKOE CIIOKOUCTBHE» — U
A00aBAEHUS BIIUTETA «CBETAEE» COCTOAHHE T'€POMHU BOCHPUHHMA-
eTCA KaK HEKOe peAnurnosHoe oumiienue. B «Kusonmcnom obospe-
HUM» KOHI[JOBKA HOBEAABI OOAee HeOoNpeAeA€HHAs: «KAKOoe-TO CIO-
KOHCTBHE, Kak Obl npegsemaiomniee». [Ipu sToM BeIpaKeHUE «I1OA-
HBIH, HEPYIIUMBII MHUpP» SABASAETCA HECOMHEHHBIM IIPEYBEANYECHUEM
oxuganuil repounu. Ilepesosunk razersr «<Kusup» Takke gpama-
TUYHO, HO 60A€€ TTECCHMUCTUYHO PE3IOMUPYET UCTOPHIO: «6yATO OHA
emje He norubaa, Kak 6yATo AAs Hee eme ecTb Oyaymee». B «Mupe
Boxbem» miepeBog cambiii 6ykBaAabHbIN: grofle Ruhe ‘raybokwmii mo-
Ko, vieles wiirde wieder gut ‘MHoroe Tenepn onATh 6yseT Xopouo'.
Tak mAm MHave, repouHsA Yepe3 MOoTEPI0 U HEOOXOAMMOCTh paccKa-
3aTb NpaBAy MOAyYaeT OCBOOOKAEHUE, HO B Ka)KJOM BapHUAHTE IIe-
peBoOJa 9TOT PUHAA BBITAAAUT MO-PA3HOMY.

PaccMoTpensble mpousBeZeHust mpeactaBasAn llIHuIAepa Kak
MacTepa MaAOU ICUXOAOIHYECKON (pOpPMbI, 3HATOKA BCEX TOHKOCTEH
IICUXUKHU 4YEAOBEKa, MOIMABUIETO B CAOKHYIO, IPOTHBOPEYUBYIO, Tpa-
ruuHyio cutyaumio, Xots caMm lInumaep 6pin ybesxkaeH B Hermo3HaBae-
MOCTH «3araZku 4eAoBeudeckoro Obitusi» (FKEPEBUH 1994: 5). Tema
CMEPTH B MEPEIAECTCHUHN C TeMOH AI0OBU OAM3KA U MOHATHA AIOOOMY
YUTATEAIO, HE3ABUCUMO OT MECTa IPOKMBAHMA, a TaKUE HAIPSIKEH-
Hble, MUCTUUECKHE U PUAOCOPCKUE CIOKETHI MOAJEPAKUBANA UHTEPEC
YUTATEAS K Ta3eTe, PaCTATMBAIOIICH HCTOPHIO HA HECKOABKO HOMEPOB!

Dra TemMa CMEpTH, MOACTEPETaolieil YeAOBEKA B CAMYI0 HEOKHAaH-

HYI0 MUHYTY, CMEPTH, KOTOPas BcerAa Kpagercst 60k o 60k ¢ ueroBe-

KOM, OKa3bIBae€TCS €ro HEBUAMMOW TEHBIO, IIOKA 9TA TE€Hb HE BOC-

TOPIKECTBYET Ha/, KUBBIM TEAOM, OTOPACHIBAIOIINM €€, — XapaKTep-

Has WHALAepoBcKas Tema (CAMAPUH 1967: 10).

MotuB cmepru 06beAMHACT PACCMOTPEHHBIE ITPOU3BEACHHUA, HO
packpbiBaeTcA B HUX mo-pasHomy. llIHunaep macrepcku nepegaet
HANpsKEHUE U BHYTPEHHUE MEPEKUBAHUA T€POEB, CTOAKHYBIINXCA
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CO CMEPTBIO OAU3KUX, C HEU3BECTHOCTBIO U OAUHOYECTBOM, C MYKaMHU
coBecTH U obpeTalmHUX B KOHIE OCBOOOKJAEHWE OT CTpaJaHHUU.
IIyte Kk cBObGOZE Yepe3 MOTEpH TAKKE ABAACTCA OAHON HX Xapak-
TEPHBIX 4epT HOBeAAUCTUKHU IITHHDAEpa:

HYTI) K CBO60|Z[€, KOTOprfI BI)I6I/IpaIOT €ro repou, BbICTpAMBACTCA

Kak cepusa OOAE3HEHHBIX pa3pbiBOB U pazobradenuii. OH ycesH He-

BHHHBIMH KE€PTBaAaMHU U HEBOCIIOAHHMbIMHU IIOTEPAMH, BEACT K O4N-

HOYECTBY, pazoyapoBaHuio u cmeptu (KEPEBMH 2009: 19).

He Bcem raseTHbIM nepeBogYMKaAM YAAAOCH IIE€peJaTh XapaKTepHbIE
CTUAUCTUYECKHE YEPTbl U TOHKUH IICUXOAOTU3M PaCCMOTPEHHBIX
HOBEAA aBCTPUUCKOIO IHCATEASA, OAHAKO OHU, HECOMHEHHO, BHECAU
3HAYUTEAbHBIH BKAQ/ B IONYASPU3ALIMIO aBCTPUUCKONH AUTEPATYPbl
B Pa3AMYHBIX pernoHax Pocculickoit ummnepuu.

4. 3akAloueHHe

Ha py6exke XIX—XX BB. razerHasa peuenuusa lllnunaepa B
Poccun  geMOHCTpUpYeT YHUKAAbHBIM MEXAaHU3M KYAbTYPHOIO
TpaHcpepa. MMeHHO razerHas nepuoguka CTaad HEPBUYHOM IIAO-
WaAKOU AASA 3HAKOMCTBA PYCCKOIO YUTATEAS C TBOPYECTBOM IIpE/-
craButeAsa «Moaogou Benbl». HekoTopble nepeBobl BBIXOAAT B TOT
7K€ IO, YTO U HOBEAABI HA POAUHE ITUCATEASA, YTO FTOBOPUT O BBICO-
KOH 3aUHTEPECOBAHHOCTU IpoussBegeHussMu IllHuinaepa B peruo-
Hax. OnepaTuBHOCTD ra3eTHHIX IEPEBOAOB, 3a4aCTyI0 Ha IoAbl OIle-
pe’KaBUINX KHUKHbIE U3JaHUs, IO3BOAUAQ YUTATEASAM OBITH B Kypce
AKTYaABHBIX 3apyOeKHBIX AUTEPATYPHBIX HOBHUHOK, a CaM aBCTPUii-
CKMH IHCATEAb CTAaA OAHUM M3 CaMbIX IyOAMKYEMBIX HEMELIKOA3bIY-
HbIX aBTOPOB. IloaTBEep:KAEHUEM DTOMY ABAAIOTCA HECKOABKO QaK-
TOB IEPEBOAHON MHOKECTBEHHOCTH, JAEMOHCTPUPYIOLIUX BapHa-
TUBHOCTb UHTEPIIpeTanuun npoussegenui lluunaepa.

I'azeTHslll IepeBo pybeska BEKOB HOCHUA XapaKTEP TBOPUYECKOH
agantaguu. HexkoTopsle mepeBOAYNKH AOCTATOYHO BOABHO oOpa-
WAIOTCA ¢ TEKCTAMU OPUIMHAAQ, BAPbUPYA CTUAUCTHUKY ITPOU3BEJE-
HHUU 110 CBOEMY XYJOKECTBEHHOMY BKYCY. Takue u3aMeHeHus IIpUBO-
AAT K UCKAKEHUIO UHAUBUAYAAbHOTrO cTUAA IIHunAepa, MeHAsA TAY-
OOKHI IICUXOAOTU3M HUCTOPUHM B IOAB3Y MEAOAPAMATUYECKUX HUAU
AE€KAJEHTCKU-MUCTUYECKUX HACTPOEHUM. BOABIIMHCTBO NEPEBOAOB
AaHOHHUMHbIE UAU NOANUCAHbI KPUOTOHUMAMH, OAHAKO MO MOAITHUCAM
K ITyOAHMKAUAM, MOKHO OIPEAEAUTD, YTO HEKOTOPbBIE TA3€Thl UMEAN
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B IITATE ITOCTOAHHBIX II€PEBOAUYHUKOB.

IlybAmKkauuy B pEerHOHAABHBIX MEPHOANYECKUX H3JAAHUAX PY-
6e:Xa BEKOB CBUAETEABCTBYIOT O BBICOKOM OCBEAOMAEHHOCTH YUTa-
TEAsl AUTEPATYPHOH IepHUOAUKU. PernoHanbHbBIE Ta3eTbl 3a4acTYIO
HANpAMYI0 06pamaTca K 3apyOeKHbIM U3/aHUAM, 3HAKOMSA CBOETO
YUTATEASI C HOBUHKAMU 3apyOe;KHOU AMTEpaATypbl, AEMOHCTPUPYSI
HE3aBUCHUMOCTb OT LIEHTPA B AUTEPATYPHOM IIAAHE U CTPEMAEHUE K
GOpPMHUPOBAHUIO COOCTBEHHON TPAEKTOPUU Pa3BUTHUA AOKAABHOM
AUTEpaTypHO#l cpeasl. 1lybankanum B MpOBUHIIMAABHBIX I1€PHOAU-
YECKUX M3JAHUAX B COBOKYIIHOCTH C PETHOHAABHOU TeaTpPaAbHOU
penenuue orpaskaioT 60Aee MOAHYI0O KapTHHY BOCHPHUATUA TBOP-
yectsa Aprypa lllnunaepa B Poccun.
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Yulia S. Seryagina
National Research Tomsk State University

A. Shnitzler’s Prose in the Newspapers of the Russian Empire
at the Turn of the 19" and 20" Centuries from the Viewpoint
of Translative Plurality
Arthur Schnitzler (1862—1931) was one of the most popular foreign au-
thors translated and published in the pre-revolutionary periodicals of the
Russian Empire. The article examines publications in regional newspapers
of the Russian Empire at the turn of the 19" and 20" centuries: “Kievlya-
nin”, “Odesskiye Novosti”, “Yuzhnoye Obozreniye”, “Severnyy Kray”, as
well as publications in central journals as “Vestnik Inostrannoy Litera-
tury”, “Zhivopisnoye Obozreniye”, “Mir Bozhiy”, etc. More than 40 publi-
cations dedicated to the Austrian writer have been found in regional pre-
revolutionary newspapers: translations, literary articles and theater chron-
icles. The novelty of this research lies in the introduction of previously un-
studied translations of A. Schnitzler’s works in pre-revolutionary provincial
periodicals. Among the translations published in newspapers, there are
examples of translative multiplicity. Some works attracted the attention of
multiple newspapers. For example, the short story Die Toten schweigen
(1897) was published in 1902 in the newspaper “Yuzhnoye Obozreniye”
and in 1904 in “Severnyy Kray” reprinted from the newspaper “Sara-
tovskiy Listok”, the short story Blumen (1894) was published in 1899 in
“Kievlyanin” and in 1900 in “Yuzhnoye Obozreniye”. In 1899 the newspa-
pers “Kievlyanin” and “Odesskiye Novosti” published the story Um eine
Stunde (1899) short after its original publication in Vien. All the texts are
completely different and, moreover, differ from the metropolitan transla-
tions published at the same time. The study was conducted using biblio-
graphic, comparative, and translation studies methods. A comparative
analysis of the published translations reveals differences in the translation
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of Schnitzler’s works in various provinces of the Russian Empire, which
influenced the perception of the Austrian writer among regional readers.
This study contributes to the overall understanding of the reception of Ar-
thur Schnitzler’s works in Russia.

Keywords: Austrian literature; Arthur Schnitzler; translation reception;
regional periodicals of the Russian Empire
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